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Ústav organické chemie a biochemie AV ČR, v. v. i., 

IČ: 61388963, 
se sídlem Flemingovo náměstí 542/2, 166 10 Praha 6, 

zastoupený RNDr. PhDr. Zdeňkem Hostomským, Csc., ředitelem,  
(dále jen „ÚOCHB“) 

 
a 
 

Masarykova univerzita 
IČ: 00216224 

se sídlem Žerotínovo nám. 617/9, 601 77 Brno 
zastoupený prof. MUDr. Martinem Barešem, Ph.D., rektorem, 

číslo bankovního účtu: název,  
(dále jen „Řešitel“) 

 
 
 

uzavřeli dnešního dne tuto 
 
 

S M L O U V U   
O ZPRACOVÁNÍ DÍLČÍ ČÁSTI PROJEKTU ELIXIR-CONVERGE 

 
 
 

I. 
Úvodní ustanovení 

 
 
1. ÚOCHB a Řešitel (dále jen „Smluvní strany“) berou uzavřením této smlouvy o zpracování 

dílčí části projektu ELIXIR-CONVERGE (dále jen „Smlouva“) na vědomí, že dne 
04.03.2015 uzavřely Smluvní strany společně s dalšími účastníky, odlišnými od Smluvních 
stran, konsorciální smlouvu (dále jen „Konsorciální smlouva“), k níž posléze dne 
13.10.2015 byl uzavřen dodatek č. 1 a dne 23. 5. 2018 dodatek č. 2 (dále jen „Dodatky“). 
Smluvní strany berou na vědomí, že Konsorciální smlouvou ve znění Dodatků byla 
založena entita bez právní osobnosti, jejíž účel a organizační struktura je tamtéž stanovena 
(dále jen „ELIXIR CZ“). 
 

2. Smluvní strany berou na vědomí, že dne 10.12.2015 uzavřel ÚOCHB jakožto Vedoucí 
instituce ELIXIR CZ s EUROPEAN BIOLOGY LABORATORY (dále jen „EMBL“) 
smlouvu s názvem „ELIXIR COLLABORATION AGREEMENT“ (dále jen „ELIXIR 
COLLABORATION AGREEMENT“), která vymezuje právní poměry mezi ELIXIR 
CZ a „ELIXIR Hub“ (jak tento je vymezen v ELIXIR COLLABORATION 
AGREEMENT). Řešitel prohlašuje, že zná znění ELIXIR COLLABORATION 
AGREEMENT. 
 

3. Smluvní strany berou na vědomí, že ÚOCHB uzavřel dne 10.2.2020 Grant Agreement 
Number 87075 – ELIXIR-CONVERGE (dále jen „Grantová dohoda“), 18.11.2020 byla 
Evropskou komisí schválena a dne 18. 11. 2020 uzavřena změna Grantové dohody 
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AMENDMENT Reference No AMD-871075-4 (dále jen „Změna Grantové dohody“) 
reflektující mimo jiné připojení třetích stran.  
 

4. ÚOCHB má s dalšími subjekty zúčastněnými na zmíněném projektu na základě art. 41.3 
Grantové dohody uzavřenu samostatnou konsorciální smlouvu a odpovídá za to, že je s ní 
Smlouva v souladu. 

 
II. 

Dílčí část projektu 
 

 
1. Smluvní strany berou na vědomí, že Řešitel je odpovědný za zpracování dílčí části projektu 

ELIXIR-CONVERGE, které jsou definované ve Změně Grantové dohody (dále jen „dílčí 
část projektu“). Grantová dohoda i Změna Grantové dohody, včetně svých příloh, jsou 
přílohami této Smlouvy (Příloha č. 1 – Grantová dohoda, Příloha č. 2 – Změna Grantové 
dohody).  

2. ÚOCHB se ve Změně Grantové dohody zavázal dílčí část projektu (následující činnosti) 
provést prostřednictvím Řešitele, k čemuž se Řešitel zavazuje touto Smlouvou (viz 
podrobněji příslušné pasáže Přílohy č. 2 této Smlouvy): „MU will participate in WP1 and 
WP3, specifically in these tasks and the following way: 
 T1.1 Network of data managers and scientific best practice: Provide 3 experts into the network. 

Participate in documentation of best practices. Provide inputs to development of DMP tools 
(developed in WP3). Use and test tools developed in WP3. Take care, that information 
generated by users are appropriately structures and annotated. 

 T1.2 Models for brokering data to ELIXIR Deposition Databases: Explore existing practices 
around data brokering (we are directly in PDBe brokering process). Document and resolve best 
practices. 

 T1.4 Sustainable and scalable operating model for harmonised data management in European 
projects: Based on identified scientific best practice and brokering services, support a design 
an operating model for providing joint data management. 

 T3.3 Access portal to Toolkit tailored to stakeholders: Support the development by feedback 
and testing.“  

 
 

III. 
Prohlášení 

 
 

Řešitel prohlašuje, že  
 

(i.)  se podrobně seznámil se Změnou Grantové dohody;  

(ii.) se podrobně seznámil s vymezením činností na dílčí části projektu, toto vymezení 
pokládá za plně určité, nezakládající pochybností stran požadovaného úkolu;  

(iii.)  se podrobně seznámil se všemi povinnostmi a závazky, které ze Změny Grantové 
dohody vyplývají, včetně povinnosti zajistit požadovaná práva k použitým i 
vytvořeným nehmotným statkům a zajistit po požadovanou dobu archivaci 
dokumentace o použití finančních prostředků;  

(iv.)  se podrobně seznámil s časovým vymezením povinností podle Grantové dohody, 
zejména s časovým vymezením jednotlivých milníků a dodávek, jak tyto jsou 
požadovány (zejména pod označením „Milestone“ či „Deliverable“);  
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(v.)  se pokládá, zejména ve smyslu technického a personální vybavení, za plně 
způsobilého k řádnému a včasnému zpracování dílčí části projektu, ve smyslu 
Změny Grantové dohody;  

(vi.)  splnění příslušné části povinností, souvisejících se zpracováním dílčí části 
projektu, je schopen dodat ÚOCHB v dostatečném předstihu; a to vždy nejpozději 
5 dnů před v Grantové dohodě stanoveným termínem; 

 
IV. 

Předmět smlouvy 
 

1. Smluvní strany berou na vědomí, že současnému systému vzájemných smluvních vztahů, 
jehož jsou EMBL, ÚOCHB a Řešitel součástí, neodpovídá, aby byla uzavřena smlouva 
obdobná Grantové dohodě přímo mezi EMBL a Řešitelem. Je však cílem Smluvních stran 
se tomuto stavu přiblížit; nikoliv však v míře, která by mohla znamenat porušení stávajících 
smluvních závazků Smluvních stran či kogentních právních norem. 

  
2. V maximální míře, kterou připouští právní řád České republiky a kterou připouští 

dosavadní smlouvy, jimiž jsou obě Smluvní strany vázány, jakož i jiné smlouvy v této 
Smlouvě zmíněné, či závazné akty orgánů, které byly takovými smlouvami založeny  

(i.) Řešitel je odpovědný ve vztahu k ÚOCHB za splnění veškerých závazků, jichž je či 
bude ÚOCHB nositelem ve vztahu k EMBL na základě uzavřené Grantové dohody 
v rozsahu, který odpovídá Změně Grantové dohody - dílčí části projektu,  

(ii.) Řešitel je, v rozsahu Smlouvou stanoveném, konečným příjemcem plateb, které ze 
strany EMBL budou ve prospěch ÚOCHB po právu uskutečněny na základě 
uzavřené Grantové dohody, ledaže Smlouva stanoví jinak. 

 
3. Řešitel se zavazuje plnit „Milestone“, jakož i další své povinnosti v souvislosti se 

zpracováním dílčí části projektu v úpravě, vzorech či formátech, které Grantová dohoda 
stanoví. 

  
4. Na žádost ÚOCHB je Řešitel povinen neprodleně písemně ÚOCHB informovat 

o aktuálním stavu svých prací a o stavu naplňování jednotlivých „Milestone“ Grantové 
dohody. 
 

5. ÚOCHB je povinen podat/odsouhlasit další změnu Grantové smlouvy, která by se dotýkala 
dílčí části projektu, jen s předchozím souhlasem Řešitele a Řešiteli neprodleně předat 
veškeré další změny Grantové dohody a další dokumenty relevantní pro zpracování dílčí 
části projektu. 
 

6. V případě, že vznikne EMBL právo na náhradu škody ze strany ÚOCHB, v důsledku toho, 
že Řešitel, porušil svůj smluvní závazek vyplývající ze Smlouvy (přílohy č. 2 - Změny 
Grantové dohody), je Řešitel povinen uhradit ÚOCHB veškerou škodu takto vzniklou. 
Postup podle předchozí věty se neuplatní, jestliže Řešitel prokáže, že k porušení povinností 
ÚOCHB jakožto signatáře Grantové dohody, vyplývajících z Grantové dohody, nedošlo 
vlivem porušení povinnosti Řešitele vyplývající z této Smlouvy, ani vlivem porušení jiné 
jeho právní povinnosti. 
 

7. Řešitel se zavazuje respektovat oprávnění OLAF a ECA dle art. 22 a 23 Grantové dohody 
i vůči své osobě a plnit ve vztahu ke svým povinnostem v rámci Změny Grantové dohody 



 
 

4 
 

– dílčí části projektu a povinnostem dle Smlouvy především povinnosti dle art. 18, 20, 35, 
36 a 38 Grantové dohody. 

 
V. 

Financování 
 

 
1. Na zpracování dílčí části projektu ELIXIR-CONVERGE a při splnění všech ostatních 

povinností z této Smlouvy náleží Řešiteli finanční dotace dle následujícího rozpočtu: 
 

Third party against 
payment 

PM Personnel 
Cost 

Other Direct 
Costs 

Indirect Costs (25%) 

MU 5 € 27,300.00 0 € 6,825.00 

Activity 

Description of activities to be carried out: 
WP1:  
T1.1 Network of data managers and scientific best practice 
T1.2 Models for brokering data to ELIXIR Deposition Databases 
T1.4 Sustainable and scalable operating model for harmonised data management in European projects 
WP3: 
T3.3 Access portal to Toolkit tailored to stakeholders 

  
2. Bez ohledu na jakékoliv ustanovení této Smlouvy ÚOCHB nevznikne ve vztahu k Řešiteli 

platební povinnost, dokud nevzniklo ekvivalentní právo ÚOCHB na plnění ze strany 
EMBL a dokud platební povinnost, tomuto právu ÚOCHB odpovídající, nebyla ze strany 
EMBL zcela splněna. Předchozí věta se nevztahuje na případ, kdy nevzniknutí 
ekvivalentního práva ÚOCHB vůči EMBL nezavinil Řešitel. ÚOCHB přepošle Řešiteli 
předmětné finanční prostředky na jeho účet uvedený v záhlaví této Smlouvy nejpozději do 
třiceti dnů ode dne jejich obdržení od EMBL, nejpozději však do 60 dnů od skončení 
Projektu. První předfinancování ve výši 75 % celkové částky dle čl. V odst. 1 Smlouvy 
bude zasláno nejpozději do desíti pracovních dnů ode dne účinnosti této smlouvy. 

 
3. Jestliže ze strany EMBL bude po právu nárokováno, aby ÚOCHB vrátila peněžité plnění, 

které od EMBL dříve na základě Grantové dohody obdržela, je Řešitel v případě, že toto 
souviselo s řešením dílčí části projektu a toto vrácení Řešitel zavinil, povinen neprodleně 
vrátit ÚOCHB ekvivalentní peněžité plnění poskytnuté na základě Smlouvy (s výjimkou 
případů, kdy Řešitel ekvivalentní peněžité plnění od ÚOCHB dosud neobdržel). 

 
 

VI. 
Závěrečná ustanovení 

 
1. Obě strany shodně prohlašují, že v období od 24. 3. 2020 Řešitel i ÚOCHB plnily 

povinnosti v rozsahu, jak to Smlouva stanoví, ač tato ještě nebyla uzavřená ani účinná, a 
chápou je jako zálohu. ÚOCHB se zavazuje za takové činnosti zaplatit smluvenou úplatu, 
jako by proběhly za dobu její účinnosti. 
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2. Veškeré změny této Smlouvy mohou být prováděny pouze písemnými a číslovanými 
dodatky. 
 

3. V případě, že některé ustanovení Smlouvy bude v budoucnosti shledáno či se stane 
neplatným nebo neúčinným, zavazují se Smluvní strany uzavřít písemný dodatek k této 
Smlouvě, jímž dojde k nahrazení příslušného ustanovení Smlouvy takovou platnou 
úpravou, která v co nejvyšší míře zachová účel zamýšlený neplatným nebo neúčinným 
ustanovením. Totéž se uplatní v případě zjištění rozporu jakéhokoliv ustanovení této 
Smlouvy se smluvním závazkem, jehož jsou ke dni uzavření Smlouvy obě Smluvní strany 
shodně nositelem. 
 

4. V případě pochybnosti o výkladu jakéhokoliv ustanovení této Smlouvy se upřednostní 
výklad, který neznamená porušení jakékoliv dosavadní smlouvy, kterou jsou obě Smluvní 
strany vázány, či jiné smlouvy v této Smlouvě zmíněné, či závazných aktů orgánů, které 
byly takovými smlouvami založeny.  
 

5. Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky a je uzavřena dnem jejího 
oboustranného elektronického podpisu.  

 
6. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 

340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se vzájemně 
dohodly, že k zajištění uveřejnění smlouvy se tímto zavazuje ÚOCHB. 
 

7. Tato Smlouva je uzavírána elektronickými prostředky a vyhotovena v jednom originále a 
je možné ji měnit jen písemnými dodatky podepsanými oprávněnými zástupci obou 
smluvních stran. 
 

8. Smluvní strany si Smlouvu přečetly, souhlasí s celým jejím obsahem a na důkaz toho 
připojují své elektronické podpisy. 
 

9. Nedílnou součástí této smlouvy jsou příloha č. 1 – Grantová dohoda a příloha č. 2 – Změna 
Grantové dohody – s ohledem na jejich rozsah jsou připojeny ke Smlouvě na CD. 

 
 
V Praze, dne .................................. 

Ústav organické chemie a biochemie AV ČR, v. v. i. 
RNDr. PhDr. Zdeněk Hostomský, CSc., ředitel 
 
 
V Brně, dne .................................. 
 
 
 
................................................................................ 
Masarykova univerzita 
prof. MUDr. Martin Bareš, Ph.D., rektor 




